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Yazma Tanıtımı/Manuscripts/ אא אت   

Nûh b. Mustafa el-Konevî’nin 
er-Risâle fi’l-fark beyne’l-hadîsi’l-
kudsî ve’l-Kur’ân ve’l-hadîsi’n-
nebevî Adlı Risâlesi 

Hayati YILMAZ, Yrd. Doç. Dr.*  

 
 
Kültür tarihimizde son derece önemli bir yere sahip olmalarına rağmen 

haklarında yeterli bilgiye ulaşılamamış belki binlerce değerli ilim adamı bu-
lunmaktadır. Bunların bir kısmının adı bile unutulmuş, bir kısmının sadece 
ismi kalmış, diğer bazıları ise geride bıraktığı eserleriyle yaşamakta olup biyog-
rafileri tarihin karanlık sayfalarına gömülmüştür. Özellikle Osmanlı dönemi 
ilim adamlarımızın tanıtılması ve eserlerinin tozlu raflardan indirilip günümüz 
ilim dünyasına sunulması kültür tarihimize değerli katkılar sağlayacaktır. 

Aşağıda küçük bir risâlesi sunulan Nûh b. Mustafa el-Konevî de 
(ö.1070/1660) hayatı hakkında fazla bilgi bulunmayan bir Osmanlı âlimidir. Bu 
çalışmada önce onun hayatı ve eserleri hakkında bilgi verilecek, daha sonra adı 
geçen risâlesi üzerinde durulacaktır. 

Hayatı 
Nûh Efendi diye de bilinen Nûh b. Mustafa el-Konevî er-Rûmî el-Mısrî el-

Hanefî Amasya'da doğmuştur. Doğum tarihi bilinmemektedir. Ali b. Ganîm 
el-Makdisî’nin öğrencisi Abdülkerim es-Sûsî’den fıkıh, Muhammed el-
Hicâzî’den de hadis okumuştur. Hasan b. Ali b. Ahmed el-Halvetî vasıtasıyla 
Halvetî tarikatına intisap etmiştir. 

Konya'da bir müddet müftülük yapan Nûh Efendi, hemşehrisi Amasyalı 
Ömer Paşa’nın Mısır valiliğine getirilmesi üzerine onunla birlikte giderek 
oraya yerleşmiştir. 22 Zilkade 1070/30 Temmuz 1660'da Kahire’de vefat ettiği 
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ve Karâfetülkübrâ Kabristanı’na defnedildiği ve kabri üzerine büyük bir türbe 
yaptırıldığı nakledilmektedir.1  

Eserleri 
Bursalı Mehmed Tâhir Ukūdü’l-cevher isimli kaynağa dayanarak Konevî’-

nin yüze yakın eseri olduğunu ifade etmektedir.2 Ancak onun çeşitli kaynak-
larda adı geçen eserleri ise şunlardır: 

el-Bulgatü’l-mütercem fî [mine3]’l-luga4 
ed-Dürrü’l-munazzam fî menâkıbi’l-İmâmi’l-A‘zam (yedi bölüm ve bir hâ-

time olarak tertip edilmiştir.)5 
Eşrefü'l-mesâlik fi'l-menâsik6. 
Fezâil-i Cihâd7. 
Fethu’l-celîl alâ abdihi’z-zelîl fi’stihlâfi’l-cum‘a8. 
el-Fevâidü’l-mühimme fî beyâni iştirâti’t-teberrî fî İslâmi ehli’z-zimme9 
el-Fevâidü’l-mühimme fi’ştirâti İslâmi ehli’s-sünne10. 
el-Fevâidü's-seniyye fi'l-mesâili'd-diniyye11. 
Hâşiye ale’d-Dürer ve’l-gurer12/Hâşiyetü'd-Dürer ve'l-gurer13. 
Hâşiye fi’l-fıkh14. 

                                                           
1  Hayatı ve eserleri için bk. Kâtib Çelebî, Keşfü’z-zunûn an esâmi’i’l-kütüb ve’l-fünûn, I-II, Beyrut 

1990, I, 253; II, 1199, 1302, 1362, 1821; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I-III, İstanbul 
1333., II, 44; Bağdatlı İsmâil Paşa, Hediyyetü'l-ârifîn esmâi'l-müellifîn ve âsârü'l-musannafîn, I-II, 
Beyrut 1990, II, 498; a.mlf., Îzâhu’l-meknûn fi’z-zeyl alâ Keşfi’z-zunûn an esâmi’i’l-kütüb ve’l-fünûn, 
I-II, Beyrut 1990, I, 87, 451, II, 110, 207, 375, 411, 467, 468, 500; C. Brockelmann, GAL, I-II, Leiden 
1943-49, II, 314, 407; Suppl., I-III, Leiden 1937-42, II, 432; Muhibbî, Hulasatü'l-eser fî a’yâni’l-
karni’l-hâdî aşer, I-IV, Bulak 1301, IV, 458-459; Ömer Rızâ Kehhâle, Mu‘cemü’l-müellifîn, Beyrut 
1993, I-IV, IV, 42, Fihristü’l-Hıdîviyye, II, 104, 202, III, 55-59, 141-142, VII/I, 119, 410-412, 421-
422, 424, 429, 433, 471; Fihrisü’t-Teymûriyye, II, 16, III, 306; Fihristü Dâri’l-Kütübi’l-Mısriyye, V, 
309, VIII, 210; Hayreddin Ziriklî, el-A‘lâm, I-X, Kahire 1954-1959, VIII, 51; Ahmet Özel, Hanefî 
Fıkıh Alimleri, Ankara 1990, s. 131. 

2  Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
3  Kâtib Çelebî, a.g.e., I, 253. 
4  Kâtib Çelebî, a.g.e., I, 253; İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Mehmed Tâhir a.g.e., II, 44. 
5  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; a.mlf., Îzâh, I, 451; Kehhâle, a.g.e., IV, 42. 
6  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; a.mlf., Îzâh, I, 87; Kehhâle, a.g.e., IV, 42; Özel, a.g.e., s. 131. 
7  Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
8  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468. 
9  Kâtib Çelebî, a.g.e., II, 1302; İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
10  Mehmed Tâhir a.g.e., II, 44. 
11  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; a.mlf., Îzâh, II, 207; Kehhâle, a.g.e., IV, 42; Özel, a.g.e., s. 131 
12  Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
13  Özel, a.g.e., s. 131. 
14  Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
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Hulâsatü’l-kelâm fî binâi beytillâhi’l-harâm15. 
Ikdü’l-mercân fî fazli leyleti’n-nısf mine’ş-şa‘bân16. 
el-Kavlü’l-ezhar fî [beyâni17]’l-hacci’l-ekber18. 
el-Kavlü'd-dâl ala hayati'l-Hızır ve vücûdi'l-abdâl19. 
el-Kelâmü’l-mesbûk [mesûk20] li-beyâni mesâili’l-mesbûk21. 
el-Kelâmü’l-mesnûn li-beyâni mesâili’l-mebsûn22. 
el-Kelimâtü’ş-şerîfe fî tenzîhi’l-imâm Ebî Hanîfe ani’t-türrehâti’s-sahîfe23. 
el-Lüm‘a fî âhiri zuhri’l-cum‘a24. 
el-Makāletü’l-kerîme fî mâ yecibü ale’l-münekkili bi’t-tahrîme25. 
Matla‘u’l-bedr fî fezâili leyleti’l-kadr26 
Mecmûatü’r-resâil (içinde altmış yedi risâle var.)27. 
Mecmûatü’r-resâil (içinde değişik fıkıh konularında beş risâle var.)28.. 
Mecmûatü’r-resâil (içinde fıkıh, tasavvuf, tevhid/kelâm, menakıb ve 

mustalah konularında yirmi risâle var.)29. 
Mürşidü’l-hüdâ fî hakkı ebeveyi’r-resûl30. 
Mürşidü’l-hüdâ fî şerhi ve tercemeti sübüli’l-hüdâ (iki cilt)31. 
Netâicü’n-nazar fî havâşi’d-Dürer32. 
er-Risâle fi'l-fark beyne'l-hadîsi'l-kudsî ve'l-Kur'ân ve'l-hadîsi'n-nebevî33. 
Raf‘u’z-zünûn an hakîkati’t-tâûn34. 

                                                           
15  Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
16  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; a.mlf., Îzâh, II, 110. 
17  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468. 
18  Kâtib Çelebî, a.g.e., II, 1362; İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468. 
19  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Kehhâle, a.g.e., IV, 42; Ziriklî, a.g.e., IV, 459; Özel, a.g.e., s. 131. 
20  İsmâil Paşa, Îzâh, II, 375. 
21  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; a.mlf., Îzâh, II, 375 
22  Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
23  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Ayrıca bk. al-Kalimat al-sharifah fi tanzih Abi Hanifa. Microfilm 

(positive) of Princeton University Library ms. Garrett, Arabic, 2062. Princeton, N.J.: Princeton 
University Library, 197-.  

24  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; a.mlf., Îzâh, II, 411. 
25  İsmâil Paşa, a.g.e., II, 44. 
26  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; a.mlf., Îzâh, II, 500; Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
27  Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
28  Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
29  Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
30  Mehmed Tâhir a.g.e., II, 44. 
31  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; a.mlf., Îzâh, II, 467-468. 
32  Kâtib Çelebî, a.g.e., II, 1199; İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
33  Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44; Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
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Râhatü’l-eşbâh fi’l-ervâh35. 
Risâle fî elfâzi’l-küfr36. 
Risâle fi’s-salavâti’l-hams37. 
es-Salâtü’r-rabbâniyye fî hukmi men edreke rek‘aten mine’s-sülâsiyye ve’r-

rubâ’iyye38. 
es-Seyfü’l-müczem (mücrem39) fî kıtâli men heteke hurmete’l-harem [el-mah-

rem40]41. 
Şerhu duâi’l-kunût42. 
Târîhu Mısr43. 
Tenvîru besâiri üli'l-elbâb fî dekāiki ümmi'l-kitâb44 . 
Tercüme-i Milel ve’n-nihal45. 
Tuhfetü'z-zâkirîn46. 
Umdetü’r-râgıbîn fî ma‘rifeti ahkâmi [imâdi47]’d-dîn48. 
Zübdetü’l-kelâm fî mâ yehtâcü ileyhi’l-hâss ve’l-âmm fi’l-akâid49. 
Bazı kaynaklarda ve kütüphane kataloglarında 1000 (1592) yılı başlarında 

yazılmış olan Türkçe Bostân-ı Kudsî ve Gülistân-ı Ünsî isimli bir eser de Nûh 
Efendi’ye nisbet edilmekte ise de Bursalı Mehmet Tahir’in verdiği bilgiye göre 
bu müellif Nûh b. Mustafa ismiyle bilinen başka birisidir.50 

                                                                                                                                         
34  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468. 
35  Mehmed Tâhir a.g.e., II, 44. 
36  Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
37  Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
38  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
39  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468. 
40  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468. 
41  Kâtib Çelebî, a.g.e., II, 1018; İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 1041(1632) yılında 

bazı bâgīler Mekke’ye hâkim olunca komutanların isteği üzerine ulemâ, onların durumu ve öldü-
rülmeleri yolunda fetva verdiler ve risâleler yazdılar. Bu eser de onlardan biridir ve altı fasıl halinde 
tertip edilmiştir (bk. Kâtib Çelebî, a.g.e., II, 1018). 

42  Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
43  Ziriklî, a.g.e., IV, 459. 
44  Süleymaniye Ktp. Bağdatlı Vehbî, nr. 115. 
45  Kâtib Çelebî, a.g.e., II, 1821. Tercüme-i Milel ve’n-nihal (Ebü'l-Feth Tâceddin Muhammed b. 

Abdülkerim eş-Şehristânî, ö.548/1153; Çev. Nûh b. Mustafa), İstanbul 1279/1862, 174 sayfa. 
46  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Kehhâle, a.g.e., IV, 42; Özel, a.g.e., s. 131. 
47  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468. 
48  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468; Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44; Kehhâle, a.g.e., IV, 42. 
49  İsmâil Paşa, Hediyye, II, 468. 
50  bk. Mehmed Tâhir, a.g.e., II, 44. 
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Risâle’nin Yazma Nüshaları 
Risâle’nin üç yazma nüshası tesbit edilebilmiştir. Önceleri Mısır nüshası bi-

linen tek nüshası iken51 Beyazıt Devlet Kütüphanesi’nde tesadüfen ikincisi 
bulunmuş, araştırmalarımız sonunda Süleymaniye Kütüphanesi’ndeki üçüncü 
yazmanın varlığı ortaya çıkmıştır. Tarih ve istinsah kayıtları bulunmayan bu 
nüshaların özellikleri şöyledir: 

Yazma: 1 — Dârü’l-Kütübi’l-Mısriyye, Mustalahu’l-hadîs Teymûr Kitaplığı, 
nr. 155. 270×170 – 235×160 mm. ebatlarındaki yazma ta‘lik kırması hatla 
yazılmış olup bir sayfada 25 satır bulunmaktadır.52 

Yazma: 2 — Beyazıt Devlet Kütüphanesi, Veliyyüddin Efendi, nr. 1142/18, 
vr. 185a-186a. 200×135 – 145×95 mm. boyutlarındaki âharlı kağıda nesih 
yazıyla yazılmıştır. Çerçeveli varaklar 19 satırdan oluşmaktadır. 

Yazma: 3 — Süleymaniye Kütüphanesi, Laleli, nr. 3733, vr. 148b. 200×126 – 
157×88 mm ebadındaki nüsha, tek sayfa ve 25 satırdan ibaret olup ta‘lik kır-
ması hatla yazılmıştır. 

Neşirde her bir nüsha için değişik harfler simge olarak kullanılmıştır. Buna 
göre “م” harfi Dârü’l-Kütübi’l-Mısriyye, “ب” harfi Beyazıt Devlet Kütüphanesi, 
 .harfi de Süleymaniye Kütüphanesi nüshalarını göstermektedir ”ل“

Yazma nüshalar birer mecmua içinde yer almaktadırlar. Her üç nüshada da 
istinsah kaydına yer verilmemiş olması, müellif nüshası ya da ona en yakın 
tarihli olanı tesbit etme imkânı vermemektedir. Yapılan karşılaştırma sonu-
cunda Mısır nüshasının daha düzgün ve tamam olduğu görüldüğünden tah-
kikte bu nüsha esas alınmıştır. 

Risâle’nin Muhtevası 
Müellifin mukaddime kısmında söylediğine göre risâle, kudsî hadis ile 

Kur’an ve nebevî hadis arasındaki farkları göstermek amacıyla kaleme alın-
mıştır. Önce kudsî hadis tanımlanarak bir örnek verilmiştir, daha sonra altı 
madde halinde Kur’an’ın mümeyyiz vasıfları sayılarak kudsî hadislerde bu 
özelliklerin bulunmadığı belirtilmiştir. Nebevî hadislerin diğerlerinden farkı ise 
bir cümlede özetlenmiştir. 

Yazar Kur’an, kudsî hadis ve nebevî hadis arasındaki temel farklılığın “va-
hiy” meselesine dayandığını gördüğü için olmalıdır ki risâlenin son kısmında 
vahiy konusuna değinmektedir. Burada vahiy zâhir ve bâtın olarak ikiye ayrıl-

                                                           
51  bk. M. Accâc el-Hatîb, es-Sünne kable’t-tedvîn, Kahire 1383/1963, s. 22; M. Tayyip Okiç, Bazı Hadis 

Meseleleri Üzerinde Tetkikler, Ankara 1959, s. 13; Mücteba Uğur, Hadis İlimleri Edebiyatı, Ankara 
1996, s. 164. 

52  Bu nüshanın Mısır’dan temin edilmesini sağlayan Doç. Dr. Kemalettin Özdemir Bey’e şükranlarımı 
sunarım. 
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makta, çeşitleri açıklanarak Kur’an’ın, kudsî hadisin ve nebevî hadisin bu 
vahiylerden hangisiyle ilgili olduğu belirtilmektedir.  

Risâle’nin Tercümesi 
 

Kudsî Hadis, Kur’an ve Nebevî Hadis Arasındaki Farklar 
Rahmân ve rahîm olan Allah’ın adıyla. Âlemlerin rabbi Allah’a hamd olsun. 

Rabbim! İlmimi artır. 
Günahkâr, zelîl, yüce mevlâsının affını uman Nûh Efendi b. Mustafa el-Ha-

nefî –Allah onlara gizli lütfuyla muamele etsin- der ki: Bana kudsî hadis, 
Kur’an ve nebevî hadis arasındaki farklar soruldu. (Ben de şöyle) yazdım: 

Kudsî hadis, Allah’a nisbet ederek kendi lafızlarıyla dile getirmesi için, Hz. 
Peygamber’e mânası vahyedilendir. Bu yüzden kudsî hadislerin çoğunda 
meleğin aracılığı bulunmaz, aksine ilham veya rüya yoluyla vahyedilmiştir. Hz. 
Peygamber de bu mânayı, azîz ve celîl olan rabbine nisbet ederek dile getirir. 
Hz. Peygamber’in şu sözü bir örnektir: “Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur. Kim 
benim bir velîme/dostuma düşmanlık ederse, ben de ona savaş ilân ederim.”53 

Kur’an (kudsî hadisten) birkaç yönden farklıdır: 
1- Sahih olan görüşe göre Kur’an’ın lafızları da mânası gibi vahyedilmiştir. 

Zira Kur’an hem lafzın hem de mânanın ismidir. Kudsî hadisin lafızları böyle 
değildir. 

2- Kur’an’ın lafızları mûcizdir, çünkü meydan okumak için nâzil olmuştur. 
Kudsî hadislerin lafızlarında bu özellik yoktur. 

3- Kur’an başından sonuna kadar melek, yani Cebrâîl (a.s.) aracılığıyla indi-
rilmiştir. Kudsî hadisler ise bazan melek vasıtasıyla, bazan ilham yoluyla, bazan 
da rüya olarak nâzil olur. “Bütün semâvî kitapları indiren Cebrâîl midir?” diye 
sorarsan, “Evet, hepsini indiren odur.” derim. Ancak İsrâfîl de (a.s.) bazan Hz. 
Peygamber’e Kur’an olmayan birkaç cümlelik vahiyler indirirdi. Doğru ve 
kabul edilen görüş budur. 

4- Abdesti bulunmayan kimsenin Kur’an’a dokunması câiz değildir, kudsî 
hadisler böyle değildir. 

5- Kur’an okuyucusuna, her harfine karşılık on hasene/sevap verilir. Kudsî 
hadisler hakkında böyle bir şey varid olmamıştır. 

6- Namazda mutlaka Kur’an okunması gerekmektedir, çünkü onsuz namaz 
câiz olmaz. Kudsî hadis ise namazda yeterli olmaz, aksine namazı ifsat eder. 

Nebevî hadislerde Hz. Peygamber’in kendi lafızlarıyla ifade edip azîz ve 
celîl olan Allah’a nisbet edeceği herhangi bir lafız ya da mâna vahyedilmesi söz 
                                                           
53  Buhârî, “Rikāk”, 38 



____________________________ el-Konevî'nin er-Risâle fi'l-fark beyne'l-hadîsi'l-kudsi (…) Adlı Risalesi 

 173

konusu değildir. Ancak Hz. Peygamber’in ictihad yapma yetkisinin bulunma-
dığını söyleyenlere göre mânanın vahyedilmesi zaruridir. Ya da bu (mânanın 
vahyi), Hz. Peygamber’in ictihadda bulunabileceğini câiz görenlere göre de 
genelde olan durumdur. 

Bil ki vahiy iki çeşittir: Zâhir ve bâtın. Zâhir vahiy de üçe ayrılır: 
Birincisi meleğin diliyle sabit olan ve Hz. Peygamber’in, tebliğ edenin Al-

lah’tan vahiy indirdiğini hiçbir şüphe bırakmayan zaruri bilgiyle bildikten 
sonra zihnine yerleşen vahiydir. Kur’an bu türden vahiydir. Melekten kastedi-
len Cebrâîl’dir. Allah şöyle buyurmaktadır: “De ki onu Rûhulkudüs rabbinin 
katından hak olarak indirdi.”54 

İkincisi meleğin işaretiyle konuşmak suretiyle hiçbir açıklaması olmaksızın 
Hz. Peygamber’in nezdinde sabit olan vahiydir. Bu tür vahye Hz. Peygamber 
şu sözüyle işaret etmektedir: “Mukaddes Rûhulkudüs kalbime üfledi (yani 
koydu) ki, hiçbir can rızkını tamamlamadıkça ölmeyecektir.”55 

Üçüncüsü Hz. Peygamber’in kalbinde, Allah’tan olduğunda hiçbir şüphe 
bulunmayan bir ilhamın doğmasıdır. Bu Allah’ın kendi katından bir nurla ona 
göstermesiyle yani onun kalbinde Allah Teâlâ’dan gelen bir nur bulunması 
sebebiyle olur. Nitekim Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: “Allah’ın sana göster-
diği şekilde insanlar arasında hükmedesin diye…”.56 Kudsî ve nebevî hadisler 
bu (son) iki tür vahiyledir. 

Kudsî hadis ile nebevî hadis arasındaki farka gelince, Hz. Peygamber, ne-
bevî hadislerden ayrı olarak, kudsî hadisi “Allah şöyle buyuruyor:…” diyerek 
azîz ve celîl rabbine nisbet etmektedir. 

Vahyin “bâtın” olan kısmı ise, hakkında nass bulunan hükümler üzerinde 
ictihad ve düşünme yoluyla söylenenlerdir. Eş‘arîler, Mu‘tezile’nin çoğunluğu 
ve kelâmcılar, “O, arzusuna göre konuşmaz; o ancak vahyedilen vahiydir.”57 
âyetine dayanarak Hz. Peygamber’in şer‘î hükümler konusunda ictihad yetkisi 
bulunduğuna karşı çıkmışlardır. Buna (şöyle) cevap verilebilir: Bu âyetler 
Kur’an hakkında nâzil olmuştur; “Peygamber bu Kur’an’ı kendi arzusuna göre 
konuşmaz” demektir. Bize göre (Hz. Peygamber) vahiy gelmeyen konularda 
vahyi beklemekle yükümlüdür. Bekleme süresi geçtikten sonra rey ile amel 
eder. Bekleme süresi, bir farzı/emri kaçırma korkusuna göre takdir edilir. Bu 
da olayların değişmesine göre değişir. Kaldı ki Hz. Peygamber yanlış üzerinde 

                                                           
54  en-Nahl 16/102 
55  Hadisin çeşitli rivayetleri için bk. Şâfiî, er-Risâle, İstanbul 1985, s. 53, İbn Mâce, “Ticârât”, 2; 

Hâkim, el-Müstedrek, Beyrut I-IV+Fihrist, II, 4; Ali el-Müttakī el-Hindî, Kenzü’l-ummâl, I-XVIII, 
Beyrut 1985, IV, 19 (hadis no: 9290), IV, 23 (hadis no: 9310, 9311, 9312); İsmâil b. Muhammed 
el-Aclûnî, Keşfü’l-hafâ, I-II, Beyrut 1351, I, 231 

56  en-Nîsâ 4/105 
57  en-Necm 53/3-4 
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kalmaktan korunmuştur; (bu yüzden) kendisine muhalefet etmek câiz değildir. 
Onun dışındakilerin görüş beyan etmesi ise böyle değildir. Zira bir müctehidin 
hatalı olabileceği ve hatada karar kılabileceği ihtimaliyle diğerine muhalefet 
etmesi câizdir. Bu (ictihad) ilham gibidir ve Hz. Peygamber için kesin delil 
teşkil eder. Allah katından olduğunu kesinlikle bildiği için karşı çıkılması câiz 
değildir. Onun dışındakilerde bu özellik bulunmadığından onlar hakkında 
(ictihad kesin delil) değildir. 

Noksanlıktan münezzeh ve yüce olan Allah doğruyu en iyi bilendir. Dönüş 
ve sığınma O’nadır. Bize Allah yeter, O ne güzel vekildir. Güç ve kuvvet ancak 
O’nunladır. Allah’a hamd olsun bu (risâle) O’nun yardımıyla bitti ve tamam-
landı. Âmin.  

Risâlenin Orijinal Metni 
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EK: Dârü’l-Kütübi’l-Mısriyye nüshası 

 
Dârü’l-Kütübi’l-Mısriyye nüshasının ilk sayfası 
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